
В просторном салоне большого самолета двое молодых людей удобно расположились в первом
классе, окруженные множеством закусок и напитков. У одного из юношей на спине торчали
чисто белые крылья, над головой висел золотой нимб, а длинные волосы светились слабым
розоватым оттенком. На его обычно ничего не выражающем лице читался намек на скуку,
когда он грыз шоколадный батончик и потягивал из банки газировку.

Рядом с ним сидел еще один красивый юноша с серебристыми волосами, на глазах которого
была повязка, а ноги погружены в поддон с паром, и он наслаждался успокаивающим теплом
на своей коже. В одной руке он сжимал горсть шоколадных батончиков, а другой - банку
газировки, с явным удовольствием предаваясь своему пиршеству.

—Вот это жизнь...—удовлетворенно вздохнул он, одним движением осушив банку газировки и
отбросив ее в сторону небрежным движением пальца, после чего откинулся в кресле. —Эй,
Ангел, расскажи мне о себе... кто ты и что умеешь делать?— Он наклонился ближе к
невыразительному юноше.

Крылатый юноша заметно смутился от неожиданной близости и отодвинулся, чувствуя себя
неловко.

—Как я уже говорил, меня зовут Ангел. Я охотник на демонов, и моя способность позволяет
мне красть жизненную силу,—ответил он, отводя взгляд, когда сереброволосый юноша
наклонился еще ближе.

—Красть жизненную силу? Это интересно и круто...— Сатору улыбнулся, его глаза пристально
изучали черты лица Ангела. —Так как именно работает твоя способность?— Он потянулся за
пакетом горячих чипсов и стал есть их, не отрывая пристального взгляда.

—Она работает через прикосновение,—пояснил Ангел своим обычным монотонным голосом,
бросив взгляд на Сатору, который пил очередную банку газировки, уже третью с момента
взлета самолета. —И если можно спросить, почему ты так много ешь и куда уходит вся эта
еда?—поинтересовался он.

—О, не обращайте внимания,—с улыбкой ответил Сатору, вытирая рот салфеткой. —Моя
техника во многом связана с мозгом, и поэтому мне нужны стимуляторы. Поскольку я не
принимаю наркотики, то могу рассчитывать только на то, что буду есть достаточно сахара,
хотя на вкус это тоже очень вкусно.— Он откинулся в кресле, доедая чипсы.

—У тебя есть техника? Ты ведь не демон... правда?— спросил Ангел, бросив на своего партнера
изучающий взгляд.

—Определенно нет... но это довольно долгая история,—отмахнулся Сатору, небрежно махнув
рукой. —В любом случае, похоже, мы скоро приземлимся, так что расскажи мне о специфике
миссии.

Выражение лица Сатору стало серьезным, и он снова посмотрел на Ангела, ожидая ответа.

—Я не помню,—ответил Ангел, отворачиваясь. —Папка с заданием находится в багаже. Я так и
не прочитал ее,—добавил он, заставив Сатору вздохнуть в отчаянии.

—Я здесь только для того, чтобы наблюдать за тобой, так что мне не придется сражаться.
Просто проследить, чтобы ты не умер,—заявил Ангел своим обычным монотонным и
безразличным тоном.



—Разбираться с тобой будет еще более утомительно, чем с этими демонами,—покачал головой
Сатору и продолжил трапезу, когда самолет начал снижаться.

Приземлившись в аэропорту, юноши вышли из самолета, неся свои рюкзаки.

—Наконец-то мы здесь... Я уже начал скучать,—с улыбкой заметил Сатору, но тут его шаги
замедлились, поскольку его осенило. «Средний уровень отрицательной энергии в этой стране
намного выше, чем в Японии. Эта миссия может оказаться даже сложнее, чем я думал.»

Погрузившись в размышления, Ангел, не обращая внимания на остановившегося Сатору,
столкнулся с ним и в панике отступил назад. Однако, поняв, что Сатору не пострадал,
несмотря на их физический контакт, он облегченно вздохнул и последовал за ним вниз по
лестнице. За пределами аэропорта мужчина в черном костюме стоял в ожидании рядом с
элегантным черным внедорожником.

—Добро пожаловать в Северную Корею. Меня зовут Ли, и я назначен вашим водителем. Я с
радостью отвечу на все ваши вопросы о стране и миссии, так что располагайтесь
поудобнее,—Ли, симпатичный мужчина лет тридцати с короткими темными волосами, жестом
указал на машину. Сатору с вежливой улыбкой кивнул и сел на переднее пассажирское
сиденье, оставив Ангелу заднее.

Когда внедорожник выехал на шоссе, Ли попытался завязать разговор.

—Как прошел ваш полет? Полагаю, удовлетворительно.

—О, все было в полном порядке,—кивнул Сатору, его мысли ненадолго замелькали, прежде чем
он переключил свое внимание. —В любом случае, расскажи мне кое-что, Ли. Ты сам охотник
на демонов?

—О нет, но несколько лет назад я работал в Ассоциации охотников на демонов. Теперь я
работаю на государство,—Ли вежливо улыбнулся им в зеркало заднего вида.

—Раз уж ты был охотником на демонов, то позволь спросить, Ли, - начал Сатору, подперев
руками подбородок, —почему количество негативной энергии в этой стране в геометрической
прогрессии выше, чем в Японии?

—Хороший вопрос,—признал Ли. —Наша страна может считаться одним из ведущих
производителей оружия, такого как ракеты, пушки, ядерные бомбы и прочее. Поэтому страх,
внушаемый этим оружием, успел завладеть душами наших граждан, превратив это место в
настоящую утопию для демонов из-за огромного количества негативных энергий.

Сатору и Ангел внимательно слушали объяснения Ли.

—А как же наша миссия?— спросил Сатору. —Я не читал досье досконально, но не могл бы вы
в общих чертах рассказать, что мы должны делать?

—Ну, хотя наша страна кишит демонами, есть отдельные места, которые настолько заражены,
что непригодны для поселения людей,—начал Ли. —Однако ваша задача - уничтожить главную
базу демонов, которая находится в Рянгане. Мы считаем, что Рянган является эпицентром
операций демонов, так как это самый перенаселенный демонами район, в котором обитают
невероятно могущественные демоны.

Сатору вздохнул, и на его губах заиграла кривая улыбка.



«Пфф. Макима, Макима, Макима... после всех идей, которые ты могла придумать, чтобы убить
меня, самоубийственная миссия... серьезно?»—усмехнулся он про себя.

«Вероятно, она пытается использовать эту миссию как средство выяснить, насколько я опасен
и насколько сильно могу ей помешать.»

После минутного раздумья он снова заговорил.

—В любом случае, я понял свою цель. Давайте покончим с этим и уберемся из этого места.

—Вы действительно уверены в себе,—заметил Ли, и с его губ сорвался меланхоличный вздох.
—Молюсь, чтобы удача была на вашей стороне, потому что, поверьте, она вам понадобится,
друзья мои.

—Что это за ободрение? Как будто ты отправляешь нас на смерть,—усмехнулся Сатору.

Переключив внимание на Ангела, он продолжил:

—Эй, Ангел, я знаю, что ты решил не сражаться. Я тоже люблю все делать сам, но с ордой
демонов такого уровня тебе придется участвовать, чтобы никто из них не смог сбежать.

Даже Ли был шокирован словами Сатору, а Ангел и вовсе остолбенел, услышав его заявление.
Будучи одним из сильнейших охотников на демонов, он знал, что шансы на выживание в такой
миссии ничтожно малы, это было настоящее самоубийство во всех смыслах этого слова.
Однако Сатору, казалось, не был поражен серьезностью их затеи.

—Хорошо, но я надеюсь, что ты так же силен, как и твои слова. Иначе мы просто пойдем на
верную смерть,—вздохнул Ангел, в его голосе чувствовалась отставка.

Сатору ответил дерзким смехом, в его глазах зажглась искра уверенности, его не остановит
сложная задача, которая стояла перед ним.
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